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AHHoTauus. PaccmarpuBaeTcs KOHCTPYHpOBaHHE IUCKYPCHBHOW CaMOHMIIEHTH-
(GuKaMKM POCCUSH Ha NPUMEPE OJHOTO M3 MOMYJISIPHBIX Pa3BJICKATENIBHBIX JKAHPOB
Pynera — nemoruBatopoB. Llenb ucciaenoBaHus - IPOaHAIU3UPOBATH KOHCTPYKLMH
PYCCKOIi / POCCHHCKOI MISHTUYHOCTH, OMPEICIUTh X OCHOBHBIC OJIOKU MyTeM aHa-
JIM3a PeNpe3eHTalMid B IMOJMKOZOBBIX TEKCTaX JAEMOTHBATOPOB. YCTAHOBJIEHO, YTO
0053aTeNbHBIM KOMIIOHEHTOM MOJZEJIM HAIIMOHAIBHON CaMOMACHTU(UKALIMN PYCCKUX
B paccMaTpUBaeMOH MCKYPCUBHOW IPAKTHKE SBISETCS NEMOHCTpalus u300pera-
TEJIBHOCTH, CMEKAJIKH, CHJIbl PYCCKOM JKEHIMHbI, IEHHOCTH POJIHOrO s3bIka. Takxke
CaMOCO3HAHHE POCCHSAH XapaKTEPU3YeTCs 4epe3 MPOHMYECKH OCMBICIACMBbIC Hera-
THUBHBIC UICHTH()UKATOPBI — BHELIHIOIO CypOBOCTh, HEJOCTATOYHO KOM(popTadenbHbIe
YCIIOBHSL J)KM3HH, 0COOYIO0 MEHTaIbHOCTb.
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Discursive self-identification of Russians in the game genres
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Abstract. Ethnic and national identities are one of the many possible forms of
collective identity, and they have a discursive dimension as well. It is one of the main
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markers of any type of identity and self-identification. It is possible to establish the
representations of identity in language and speech by observing national discursive
practices, as well as to reveal the features of self-reflection of native speakers in this
respect. The article examines the design of the discursive self-identification of Rus-
sians on the example of one of the popular entertainment genres of the Runet — demo-
tivators. The objective of the study is to analyze the Russian identity structures and
determine their main blocks (clichés). The material was chosen according to the fact
that game discourses and genres presented in them are spheres of the formation and
transformation of national identity, they are less susceptible to ideological regulation
than others, and therefore reflect spontaneously emerging stereotypes and attitudes of
the mass consciousness of native speakers. The empirical base of the study was
formed from the Internet sources through search inquiries that were aimed at various
discursive identifiers (visual and verbal) associated with the problem under study:
Russian person / Russian people / every Russian / Russian woman / Russian man; at-
tributive ethnic characteristics, markers of territory and living conditions, as well as
linguistic characteristics. The author infers that self-irony as a trait of the Russian na-
tional character is the motive for the creation of many demotivators. One can single
out positive / ambivalent and negative self-identification among the topics and prob-
lems relevant to network creativity. It was found that the nationality meaning was
given by a generalized ethnic identifier in the studied texts: Russian person / Russian
people, etc., as well as indications of attributive features by key references: only Rus-
sians ... / guess the country by the facial expression (from the photo) / this country
can’t be defeated. An indispensable component of the Russian national self-
identification model is the demonstration of ambivalent features — ingenuity, resource-
fulness, the strength of a Russian woman, and the value of the native language. More-
over, the self-awareness of Russians is characterized by ironically interpreted negative
identifiers such as external severity, insufficiently comfortable living conditions, and
a special mentality. The author comes to the conclusion that the study of the
peculiarities of the self-identification of Russians in discourses not regulated by the
authorities allows designing the corresponding ideas in their dialectical diversity and
thereby revealing the specifics of ethno-national self-awareness.

Keywords: identity, self-identification, ethnic identification, national identifica-
tion, demotivator, Internet discourse, Russians, discursive practices
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BBenenne

CrnenuaaucThl CUMTAIOT, YTO MBI JKUBEM B MHUPE CIIOKHBIX HJICHTHYHOCTEH.
[TocTosiHHO HAXOASICh B COCTOSHUM M3MEHEHUs U TpaHC(hOpMallid, OHU CTaHO-
BSTCS Bce OoJiee MHOKECTBEHHBIMHU, (PparMeHTapHBIMH, 3aBUCUMBIMH OT KOH-
TEKCTA.

B coBpeMeHHBIX TYMaHUTApHBIX HCCIEAOBAHUSIX MOHSATUE «HICHTUYHOCTH)
MPEJCTaBICHO B TAKOM MHOTI'000pa3uy pa3ivYHbIX KOHICHIUH, YTO JeNaeT 3a-
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TPYIHUTENGHEIM ONMCAHUE BCEX TCOPETHUYECKUX MOAXOIOB, MPEIIOKEHHBIX
nmaxe 3a nocienaue 20-30 ner. Tem He MeHee BO3MOKHO BBIIEINUTH IBE METO-
JOJIOTHYECKH Pa3JIMYaIOIINecs TPYIIITEL: ACCCHINAIMCTCKAE W KOHCTPYKTHBHCT-
ckre KoHuenmuu uaeHTHIHOocTH [1. P. 96]. IlpuBepikeHmbl mepBoro momxosaa
UCXOIT W3 MPEAIIONIOKEHNUS, YTO HICHTUIHOCTD SIBISCTCS YE€M-TO €CTECTBEH-
HBIM, €€ CBOWCTBA U JAPYTHE U3MEPEHHUS 3aJaHbl H3HAYAIBHO H, CIEIOBATEIHHO,
B 3HAUUTEIBHOU CTENECHW IOCTOSHHBI. CKenTHdYecKas OIEeHKA HICHTHIHOCTH
KaK OJTHOPOJHON M MOCTOSHHOW CTPYKTYphI OblTa BhIpaskeHa P. Bomak u ee co-
aBtropamu [2. P. 48-49].

CTOpPOHHHUKH KOHCTPYKTHBHCTCKOTO ITOJIXO0/Ia IIPEAIONATAIOT, YTO HICHTHI-
HOCTB SIBJISIETCSI TIIABHBIM 00pa30M KOHCTPYKIIUECH U MOJKET OBITh COCTaBIICHA W3
nenoro psnga 6iokoB (wim kimiie) [3. P. 16]. C aToll TOYKU 3peHUS HICHTHY-
HOCTB — 3TO HE TO, YeM SIBJIAIOTCS YEIOBEK WIIM TpymIa (KOIJIEKTHB), a TO, YEM
OHHM — JIUIIO WJIM TpyHna — xomsm ovims [3. P. 16].

B kagecTBe OTHpaBHOI TOYKH HCCICIOBAHUS MPEACTABIACTCS aKTyaTbHBIM
CIIEAyIOIIee ONpeACIeHIE HACHTUIHOCTH: «DTO KOHIEIIHS, UCIIOIb3yeMast IS
MTOCTPOEHUS COOOIIECTBA M UyBCTBA CIUIOUYCHHOCTH M LEIOCTHOCTH <...> I103-
BOJISIIOIIASI CO3/IATh BIIEYATIIEHHE, YTO BCE JIFOJM PAaBHEI B JaHHOM BOOOpaskae-
MoM coobmecTBe» [4. P. 387]. AHanormuHoe ornpeneeHne ¢ 0ojiee BhIpaKeH-
HBIM aKI[EHTOM Ha HAIlMOHAIBHYIO UACHTHYHOCTH COIEPIKHUTCS B [5].

JAns aHanmm3a HaImIero MaTepuaja HEOOXOOMMO YYHTHIBATH HCTOPHIO KOH-
[EeNIUH KOJUICKTHBHOW WICHTHYHOCTH MIPUMEHHATEIFHO K CAMOCO3HAHUIO JKHUTE-
nert Poccun, B 4acTHOCTH €€ MPOSIBICHHSI KaK PYCCKOM HAIMOHAIFHOW HJICH-
TAYHOCTH (OTHOCAIICHCS K 3THOCY) H/HIIM POCCHHCKON HAIlMOHAJILHOW HJICH-
THYHOCTH (110 OTHOIICHHIO K rOcyIapcTBY). OCOOCHHOCTH caMOHIeHTH()HKAIINN
POCCHSH B pa3HBIX CHTYalUsAX M KOHTEKCTaX TPEOYIOT pacCMOTPEHHS COOTBET-
CTBYIOIIETO KOHIIETITA B €r0 JHAJCKTHIECKOM B3aUMOCHCTBUY IPUMEHUTEIHHO
K Cenu(uKe paccCMaTPUBAEMBIX AUCKYPCOB U YCIOBHU MX (PYHKIIHOHHPOBAHHUS.

MHorue uccienoBaTeIn 0OpamaT BHIMAaHAE HA MEXaHHU3MBI TIOCTPOCHUS
KOJUIGKTUBHON HICHTUYHOCTH, OTMEYas, YTO WHAWBUIYaTbHBIC W KOJUICKTHB-
HBIE HICHTUYHOCTH MHOTOKPATHO IEPEKPEIINBAIOTCS B JMYHOCTH delloBeKa [2,
6—13]. Ograko B OTIMYME OT JIMYHOCTH YEIIOBEKA KOJUIEKTUBHBIE HICHTUIHOCTH
HE UMEIOT (PU3MIECKOH OCHOBEI M MOATOMY TPEOYIOT TOCTOSHHOTO CTPOUTEIh-
CTBa BHYTPEHHETO W BHeEIIHEro oOpasa rpymmbl (Win kKoutektusa) [10. P. 132].
['pymia BocipiHEMAET ce0sl KaK IPYIITY TOJBKO IIPH BBITIONIHEHUH JICHCTBUH 110
KOHCTPYHPOBAHUIO IPHU3HAKOB TPYIIIOBOH HMACHTH(OHKAIINH M UX PEIpe3ecHTa-
UK B IUCKypcax. DTO O3HAYaeT, YTO TaKue AEHCTBHSA, a TAKKe UX perpe3cHTa-
IUH SIBIISTIOTCSI COCTAaBHBIMU 3JIEMEHTaMH KOJUICKTHBHOW (HAIMOHAIBHO) UIeH-
TUYHOCTH.

KomrekTnBHAs MICHTUYIHOCTh BCerna (pparMeHTapHa: OHa COCTOHUT W3 pas-
JUYHBIX OJIOKOB B 3aBUCHMOCTH OT CHUTYallHd W KOHTEKCTAa M BPSI JIH MOMKET
CTaTh JIOTWYECKU 3aBEPUICHHOH, Ta)Ke €CIM MMEHHO TaKas LEIOCTHOCTh H 3a-
BEPIIEHHOCTD SBIIIOTCS HENBI0 KOHCTPYKIINH HICHTUIHOCTH.

BBuny BeiOOpa B KauecTBe MaTepHajia MCCIEIOBAHHS OXHOTO U3 IMOITyJIIp-
HBIX UTPOBBIX XKaHPOB PyHeTa — IeMOTHBATOPOB 0COOOT0 BHUMAHIS 3aCITyKH-
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BaeT BOIIPOC O BO3MOXXHOCTSIX KOHTPOJIS 32 IIOCTPOCHHUEM KOJUICKTHBHOH HJICH-
THYHOCTH. DTO MPOIIECC, B 3HAYUTEIFHON CTEIIEHN Pa3BUBAIOIINICS HE3aBUCH-
MO OT WHIWBHIYAJIbHBIX IEHCTBHH W B DTOM COIIOCTABHMEIA C M3MEHECHUSMH
si3pika [14]. Ero pesynbraTshl moasepraroTcs 3PQeKTHBHOMY KOHTPOIIIO B pa3-
HOW CTEIEHN — B 3aBUCUMOCTH OT c(epbl (YHKIIMOHUPOBAHUS (Cp., HAIPUMED,
MOJUTHIECKYI0O KOMMYHHKAITUIO M B3aHMOICHCTBHE B COIMANBHBIX CETAX U
MECCEHDKepax).

Cyl1LecTBEHHBIH acneKkT KOJUIEKTUBHON MIAEHTHUYHOCTH KacaeTcsl BOIPOCOB
BJIACTH B IUCKypCe W HAJ IUCKYpPCOM, TOYHEE, BOIPOCOB O TOM, KTO CTPOUT
KOJUICKTHBHYIO HICHTUYHOCTH MCXOIS W3 €ro / €€ IMO3HWIUU CHIIBI U KaKHUMHU
CpencTBaMH, OMHUPAsICh Ha KaKWe pecypchl u ans kakou memu [15]. Kommek-
THBHAsI UJICHTHYHOCTh, TAKUM 00pa3oM, SBISETCS OOBEKTOM OOpPHOBI MEXITY
Pa3NAYHBIMA TOMUTHYCCKUMHA W COIUAIBGHBIMH arceHTaMH, WMEIOIIUMH pas3-
JIYHBIE PECYPCHl B CBOEM apceHalle, MPH3BaHHBIC ONMPENENATh, KTO MPHHAI-
JEKUT K JAaHHOW TpymIie (WM KOJJICKTHBY), a KTO HET. DTO JIelaeT HICHTHY-
HOCTh WHCTPYMEHTOM CO3JaHHS COMUAIBHOW CINIOYEHHOCTH BHYTPU TPYIIIBI
(KOMJIEeKTHBa) W B TO XK€ BPEMS WHCTPYMEHTOM ITOCTYJIHPOBAHUS Pa3IUIni
MEXIy COOOH M OPYTUMH, MOCKONBKY Ka)KHas MICHTHYHOCTH OCHOBEBIBACTCS
Ha B3aMMOJCHCTBUH «BOBJICUCHHS U WCKITIOUCHUSD) KaK BAKHEUIIINX COIHAIIb-
HBIX MPakTHK [16]. CrencTBUsSMU 3TUX MPAKTUK SBISIOTCS OTHOLIECHUS MEXITY
«CBOMMI» U «IYXHMH», TOCKOJIBKY JINYHOCTH BCETa COOTHOCHUT cels ¢ Apy-
ruMm / npyrumu [2. P. 59; 17. P. 233]. JIns Hamiero aHanu3a BaXHO UMETh B
BHIY, YTO KOJJICKTHBHBIC MIACHTHYHOCTH OCHOBAHBI Ha IPOIECCaX AWCCHMHU-
JSIIAH B aCCUMIUIAIIY KaK B COMUAIBHBIX MPAKTUKAX, TaK M B ITUCKYPCHBHBIX
[6. P. 151-152].

ACTEKT pa3muuusi B KOJUIEKTUBHOH HICHTUYHOCTH TPEOyeT MapKHPOBKU
TPaHMUII, Pa3ACISIONINX «CBOE» M «IyK0e». [ paHHIIBI MOTYT MpPEICTAaBISATH CO-
00if Kak «KecTKhe (DaKTBDy, HAPHMEP TEPPUTOPHAIBHBIC TPAaHUIBI, TaK U
«MATKHE (PaKTBD, HAIPUMEP KYJIBTYpPHBIC W/WIIN COLHANBHBIC TPAHUIIB MEKITY
rpymmamu (komtektuBamu) [18. P. 255-256; 19. C. 51]. EcrectBenHo, 4to 6e3
TpaHMI] HET HICHTHYHOCTH.

YkazaHHBIC BBIMIC ACIEKTHl KOHIENTYAIN3alUN HICHTHYHOCTH SIBIISFOTCS
METOAOJOTHYESCKH 3HAYAMBIMH [UIS JAHHOTO HCCIIEJOBAHUS H ITO3BOJISIOT
cOKycHpOBaTh BHAUMAaHHE HAa TEOPETHUECKHX IIPEANIOCHUIKAX, aKTyaJIbHBIX
IUTSL OMUCAHWS OUCKYPCHUBHBIX KOHCTPYKIMH HAI[MOHAJIBHOW CaMOHMACHTH(H-
KaIluu.

[Mon nucKypCHBHBIME KOHCTPYKIIUSIMH WACHTHIHOCTH MBI OyZIeM MOHUMATh
Ha0Op IUCKYPCHUBHBIX 3HAKOB, KOTOPHIE OOHAPYXHMBAIOTCS B IHCKYPCHBHBIX
MpaKTHUKaX Ha OMPEACICHHOM dTale pa3BUTHS KOHKPETHOTO COIMYyMa M MO3BO-
JIIOT YCTAaHOBUTH TOXKIIECTBO JIHOO pa3iuune CyOheKTOB H OOBEKTOB C APYTUMHU
cyObeKTaMH W 00beKTaMHU. JIMCKypCHBHBIC 3HAKH MOTYT WUMETh Kak BepOalib-
HYIO, TaK ¥ HEBEepOATBHYIO MPUPOLY, M UX COUYETAHHE B ITOTUKOIOBOM TEKCTE
MOXET CO3JaBaTh Pa3IHIHBIE d(PPEKTH B3aUMOICHCTBHSA, KOHTpAcTa U Ip., KO-
TOpBIE B KOHEYHOM CUETE ONPEHCIIOT TMHAMUKY W HEOIHO3HAYHOCTH MHTEP-
MpeTalii pacCMaTPUBAEMBIX KOHCTPYKIIUH.
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Hanuonanbnasi camougeHTUGUKAIUS U ee penpe3eHTalus
B IHCKYPCHBHBIX MPAKTHKAX

HannonanbHast HACHTUYHOCTD SIBJISETCS OIHON M3 MHOXKECTBA BO3MOXKHBIX
(hOopM KOJUTEKTUBHOW MICHTUYHOCTH W BOCHIPUHUMAET Ce0sl KaK HAIUIO TOJBKO
MPH COBEPIICHUH AKTOB CTPOWTENIbCTBA HMICHTHYHOCTH W WX PEIPe3CHTAIUI
[20. C. 178-180; 21. C. 121-125; 22. C. 359-363; 23. C. 122-125].

OauH U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOHCTPYKLUMH HICHTHYHOCTH — CaMo-
naentudukanmsa. OtHecenre ceds K ITHUYECKOHW, KOH(ECCHOHAIBLHOM, TEPPH-
TOPUATBHOM, TOCYIapCTBEHHOM OOIIHOCTH (POPMHUPYET MPEICTABICHUS O CBOCH
rpyrie — «oopa3 MaD».

B «00pa3 MeI» BKIIIOYAIOTCSI aBTOCTEPEOTHUIIBI (TIpeACTaBiIeHus o cebe), Ko-
TOpble (OPMUPYIOTCS HAa OCHOBAaHHHU COOTHECEHHMS C TI€TE€POCTEPEOTUIIAMHU
(TIpeacTaBiIeHHs O IPYTHX), a TAKXKE MIPEICTABICHUS O KYJIbTYpPE, I3bIKE, TEPPH-
TOPHUH TPOKHUBAHMS, HCTOPUYSCKOM IIPOIILIOM, rOCYdapCcTBeHHOCTH. Bech 3TOT
Ha0Op MPEACTaBICHUN IPUCYTCTBYET Ha TIPYIIOBOM YPOBHE HICHTHYHOCTH.
Bormpoc «kTo MbI?» — 3TO BOIIPOC O CUCTEME IIPUOPUTETOB U CUMBOJIAX, CIIOCO0-
CTBYIOIIUX OCO3HAHHUIO OOIIHOCTH, CIUIOUEHHUIO €€ B €IUHOE IIeIIOC.

JI.B. Pycckux ompenenser ASHTHYHOCTh KaK «Pe3yibTaT Mporecca WaeHTH-
(uKaImy, yCTOMYMBOCTD MHMBHIyIEHBIX, COITMOKYIBTYPHBIX, HAITMOHATBHBIX 1
[UBWIM3AIMOHHBIX MTAPaAMETPOB, WX CAMOTOXJIECTBEHHOCTE» M OTMEUAeT, YTO
«TTPHITUCHIBAHAE STHUYCCKUM OOIIHOCTSM OINPEICIICHHBIX KYJIbTYPHBIX W COIH-
ITBHBIX XapaKTePUCTHUK», (POPMUPOBAHHE CTEPEOTHIIOB, «C ITOMOIIBIO KOTOPHIX
Jierdye OOBSCHATh KYJIBTYpHOE CBOEOOpa3He TOTO WIIM WHOTO ATHOCA, SBIISETCS
HEOOXOIMMBIM 3TarioM (opmupoBanus uaeHTHIHOCTHY [20. C. 183]. 3ameTnm,
YTO 3TO B IIOJIHOH MEPe OTHOCHUTCS M K IIPOLIECCY CAMOM ICH TU(DMKALIHH.

Taxum 06pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, YTO CAMOMACHTH(DUKALINS, KaK U HACHTHY-
HOCTb, — 3TO CUMBOJIMYECKOE CPEICTBO OOBCITUHEHHS C OJHUMH U JUCTaHIIUPO-
BaHUS OT APYTHUX.

DTOT MOAX0/ aKTyajeH I aHajan3a YTHUYECKON / HAllMOHAIbHON UACHTHY-
HOCTH kuTejel coBpeMeHHor Poccun. TIoHATHS STHUYECKOW M HAIlMOHAILHOMN
HIEHTHYHOCTH HEPEIKO OTOXKIECTBIISIOTCSA — B CHIIY TOrO, YTO IIPOLIECC HAIHO-
HaJIbHOM CaMOUICHTU(UKALIUN SBIISIETCS MHOIOYPOBHEBBIM U BKJIIOYAE€T B TOM
ypcae u 3tan auddepeHuranud 1 KIacCH(HUKAIMA 3THOCOB, (POPMHUPYIOLIAX
Hauuoo. B oTiiMune oT HAllMOHAIBHON HUIACHTUYHOCTH, KaK OTMEYAI0T MCCIEH0-
BaTeld, dTHUYECKAs WICHTHYHOCTh OoJiee MMOCTOSHHA, ITOCKOJIbKY OCHOBaHA Ha
00IIIeM MPOMCXOXKIECHUN U O0IEel KyJIbType, a He Ha SKOHOMHYECKHX, MOJTUTH-
YeCKHX M HJICOJIOTMYECKUX XapaKTEPHUCTHKAX, KOTOPhIE MOTYT CO BpEMEHEM
m3MmensaTees [20. C. 180; 24. C. 20].

®dunocod IO.I'. Bonkos, aHanM3upys TEOPETHUECKHE OCHOBAHHS COLIMAIIb-
HOH MACHTUYHOCTH Ha MpUMEPE CaMOMACHTU(DHKAIMH POCCHSH, MPUIIEI K BbI-
BOY, YTO POCCHICKAas MICHTUYHOCTh BBISBJISCTCS CKOPEE B COLMOKYJIBTYPHOM
HM3MEPEHUH, BBIOOpE JYXOBHBIX [IEHHOCTEH, HO «aMOMBAJICHTHA T10 OTHOIICHHUIO
K IPaKIaHCKO-IIPABOBOMY COCTOSIHHUIO»: 3TO MPOSBIIIETCS B TOM, UTO «IyXOBHO-
HPAaBCTBEHHOE HW3MEPEHHWE WIACHTUYHOCTH JOMHUHHpYeT Haa (opMaibHO-
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MPaBOBBIM, COIIMAJIBHBIM U TeppHTOpHAIbHBIMY» [25. C. 13-22]. Poccuiickas
HIEHTHYHOCTH BHIUTCS aBTOPY KakK TPYyNIIOBas IIPUHAUIEKHOCTH K HCTOPHH,
KYJIbTYpE, IUBUAJIH3AIHN, KOTOPAsl «JIaeT HauOOJIBIITYI0 BO3MOKHOCTD JIJIS OIIIY-
IIEHUST HAIlTMOHATBFHOTO KoHceHcycay [25. C. 13-22].

C »tum mogxonom cornacyercs maenne JI.B. Pycckux, koTtopast Ha ocHOBa-
HUUW W3YYCHUS TTPOOIIEMBI POCCHICKON MICHTHYHOCTH HPUXOAUT K BBIBOAY, YTO
B CO3HAHHMH POCCHSH CYIIECTBYET MPOTHBOPEYHE JABYX THUIIOB MICHTHUYHOCTH, a
npeobiajaeT STHUYECKas, a He HallMOHAIIbHAast uaeHTHIHoCTh [20. C. 181].

B unccnenosannu C.B. Kprokosoit 1 E.A. KoxkeMskrnHa, BBIITOJHEHHOM Ha
MarepHale Mpe3suIeHTCKIMX HOBOTOAHMUX OOpallleHHi K pOCCHSHAM M IIOCIaHHH
denepansaomy CoOpaHHMIO, OTMEYAETCS, YTO «3a IMOCIEAHUE CTO JIET HaIHO-
HaJlbHAsl WAEHTHYHOCTL POCCHUSH IpeTepreBaia (yHIaMeHTalIbHbIE TpaHchop-
MaIii KaK MHHAMYM JIBaXKObl: Tociie peBomonmu 1917 r. m mocie pacmana
CCCP B 1991 r. JJaxke 3a moclieJHHE HECKONBKO JCCATUIICTHI OUEBUIHEBI HJICH-
TH(UKAMOHHBIE M3MEHEHHUs, KOTOPbIE MO)KHO HAOMIOJaTh Ha JIMHTBHCTHYE-
ckoM ypoBHE: B 1980-¢ IT. pyKOBOJCTBO CTpaHbI 00PAIIAIOCh K COOTEUECTBEH-
HUKaM KakK K “COBETCKHMM TpaxkmaHam, B 1990-e — kak k “poccustHaM”, CEro-
JIHS — KaK K “pOCCHMCKHM TpakgaHam™’, “rpaxkaanam Poccuu”. B To ke Bpems
JUTSI BCETO MUPA COOTEUECTBEHHUKH BCETa OCTaBaIuCh “pycckumu’”» [26. C. 2].

B Hamem marepualie HMEHHO 3TH HOMMHALIMU (pyccKue, pyccKuil 4enoeex,
pyccKue oou) SIBIISTIOTCS TPeoOJIaarolMMU JJIsl CaMOMICHTH(DUKAIIH, T.C.
PEINpPE3eHTUPYIOT 0a30BEIN WACHTH(PUIIUPYOMWMI pu3Hak. M3 paccMOTpeHHBIX
JIEMOTHBATOPOB JIMILb B €AMHUYHBIX HCIIOJIb3YIOTCS HOMHHALIMU POCCUsHE, POC-
cusnun, poccusanka. C Opyroii CTOPOHBI, HACHTH(HUKAIMSA CTPAHBI IPOKUBAHMS
M 0COOCHHOCTEH POCCHIICKOM JKM3HH AT OCHOBAHWS Uil YCTAHOBIICHUS TIPH-
3HAKOB HAIMOHAIFHOW MICHTUYHOCTH TpaxknaH Poccun. B cBsizm ¢ 3TuM B mc-
CIIeIOBAaHMH TOTCHIHAIbHAS TBOMCTBEHHOCTh MACHTUYHOCTH XkuTenei Poccun,
Beaen 3a FO.I'. BonkoBeiM, 3. Xo06cOayMoM | Jip., MOXKET ObITh 0003HAYCHA KaK
STHOHAITMOHAIbHAS, ITOCKOJIBKY B MaTepHalie HEe MPOCIICKUBAIOTCS YETKHE pas-
JINYXS THX TUIIOB.

OTHUYECKas U HAIMOHAIbHASI HICHTUYHOCTH UMEIOT 0C000€ JUCKYPCHBHOE
«oopMIIEHHE» — ATO OJIMH M3 OCHOBHBIX MapKEPOB JIFOOOT0 THIIA CAMOWICHTH-
¢ukanuu. HaOmronasi HallMOHAIBHBIE TUCKYPCHBHBIC MPAKTUKHA, MOXHO YCTa-
HOBHTH PEIPE3CHTAINH WICHTUYHOCTH B SI3BIKE M PEYH, a TAKIKE BBIIBHTH OCO-
OeHHOCTH aBTOpe(IIEeKCHU HOCHTENCH sI3bIKa IO 3TOMY ToBOay. Bemb mpen-
CTaBJICHHUS O CBOEM HAapoje, €ro XapakKTepHBIX 4YepTax, KyJIbType 4acTo He
HEHTpabHbBI, OHM 3MOIMOHAILHO OKpAIICHbBI, K HUM BBIpaOaThIBacTCs OIpene-
JICHHOE OTHOIICHHE, IPUYEM HE TOJBKO IO3UTUBHOE, KaK, HAIPHUMEpP, YyBCTBO
TOPIIOCTH. DTO MOXKET OBITh B TOM YHCIIE H CAMOWPOHHUS, CMYIIICHHE, CTHII U JIp.

AHanM3 KOHCTPYKIINH 3THUYECKON W HAIIMOHAIBHOW UIEHTUIHOCTH TPEIIIO-
JlaraeT u3y4eHHEe Pa3IHYHbIX THIIOB JTUCKYpPCOB (KaK WHCTUTYIIHOHABHBIX, TaK
W MEXJIMYHOCTHBIX ), KOTOPBIE CITEITU(UIHBI IO CBOMM (YHKIIHSAM, CTPYKTypaM,
MIPHHAUIKHOCTH K COIMAIbHBIM MPAaKTHKaM. B kadecTBe MCTOYHUKOB LIS HC-
CJIEJIOBAHMSI SI3BIKOBOT'O MOJIEIMPOBAHMS HAIIMOHAIBLHOH HWICHTUYHOCTH HC-
MTOJTL3YFOTCSI TEKCTHI Pa3HBIX KaHPOB. OHAKO YaIle BCEro B IMOJIC 3pSHHMS TIoma-
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TAf0T «CEPHE3HBIC» JKAHPHI, B IIEPBYIO OYepeb MOIUTHIECKOTO TUCKypca (BHI-
CTYIUICHHS BBICIINX JOIDKHOCTHBIX JIMI] TOCYyJapCcTBa, Mpecc-KOH(EPEeHIIH, HH-
TEpBBIO | Jp.) [26]. B KadecTBe MepcreKTUBHOTO MaTepuania i HaOIroaeHus
32 KOHCTPYHPOBaHHEM HICHTUYHOCTH MOXKHO paccMaTpUBaTh PEKIaMHEIC TEK-
cThl (cM., HanpuMep, [27]). B mocieanue romsl B POKyce UCCIETOBATEIHLCKOTO
WHTEpeca 0OKa3aINCh TAK)KE MEAMATEKTH 1 KOMMEHTapuu K HUM [28, 29].

B 10 ke Bpems ocmpicieHHe (DEHOMEHA HAIMOHANBHOW HICHTUYHOCTH B
«HECEePbE3HBIX» XaHpax (aHEKIOTaX, YacTyNIKaX, MeMax, KapuKaTypax M T.II.)
obnagaeT 0cOOBIM OOBSICHUTENBHBIM ITOTEHIIMAIOM, TOCKONBKY ITO3BOJISIET BEI-
SIBUTh CTPYKTYPHI HAI[MOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHHS, OTPAKaOMHe CTUXUHHYIO
COITUANTBHYIO pedIIeKCHIO (CM., HalpuMep, MCCIEAOBaHUE ITHOCTEPEOTUIIOB B
pycckux aneknorax [30]. Pa3BnekaTenbHbIe, UTPOBBIEC KAHPHI HE CTABST MEIHIO
BCKPBITH MPUYHHBI U IIyTH (JOPMHUPOBAHHS HAMOHAIEHOH MEHTAIBHOCTH, OHH
JIUIIG TIOKA3BIBAIOT (SIBHO MM OMTOCPEAOBAHHO) T€ WM WHBIC YePTHl WACHTH(H-
KAy ¥ cCaMOMJICHTH(OUKAIIMU HOCUTENeH s3bIka [31].

B xadecTBe HCTOYHHWKA ITAHHBIX O HAIIMOHAJHHOW HIECHTHYHOCTH MOXHO
paccMaTpruBaTh TaKWe Majble MOJIUKOIOBEIC FOMOPHCTHYECKHE TEKCTHI, KaK Jie-
MOTHBATOPHI, MEMBI, HHTEPHET-KOMHKCHI, SBIIONINECS MPUMEPOM CETEBOTO
TBOPYECTBA, MOIYIUBIIECTO B MOCIEIHIE TOBI ITUPOKOE pacmpocTpaneHue. Mc-
CIIEIOBaHME TAKUX JKaHPOB B aCIEKTE PEIMPE3CHTAIH B HUX CTPYKTYp HICH-
TUYHOCTH CIeNIaeT KapTUHY HAIIMOHAIBHO-3THUIECKOIO CaMOOIpEAeIeHUs 00-
Jiee MONHOW. VIHBIMH CTOBaMu, CKaXH MHE, HAaJl 9Y€M ThI CMECIIBCS, U S TTOUMY,
KTO TbI!

UrpoBsie AMCKYPCHI U MPEACTaBICHHBIE B HUX JKaHPHI PACCMATPHBAIOTCS KaK
penpe3eHTaTHBHBIE  chepbl  QopMUpOBaHWUSA W TpaHCHOPMAIMK  ITHO-
HAIIMOHATHHOW MICHTUYHOCTH, OHH MEHee JPYTUX MOABEP)KEHBI HIICOIOTHYE-
CKOMY PEryJINPOBAHHUIO, & TOTOMY OTPaKAIOT CTHUXHHHO CKJIaIBIBAIOIINECS CTe-
PEOTHUITBI M YCTAHOBKH MacCOBOT'O CO3HAHMS.

eab, MaTepuaa u MeTOABI

Lenp wccnenoBaHus — MPOAHATIM3APOBATh KOHCTPYKITHH PYCCKOW / POCCHHACKOM
UICHTHYHOCTH B OJHOM M3 Pa3BIICKATEIBHBIX IOJIHKOIOBHIX JKAHPOB HMHTECPHET-
KOMMYHHUKAIIUH — JIEMOTHBATOpAX, OMPEICIUTh UX OCHOBHBIC OJIOKH (KJIHIIE) ITy-
TEM aHaJIM3a PEIPe3CHTAINH B TOMUKOIOBBIX TEKCTAX IEMOTHBATOPOB.

JeMOTHBaTOpHl TPEACTABIAIOT COOOH TONHUKOMOBBIE TEKCTHI, COYCTAIOIIHE
00s13aTeNbHBIE JIEMEHTHl — KaK BepOalbHBIN, TaK U BU3YAIBHBIN (ITOCIETHUI
MOXXET MMETh TakKe BepOallbHBIM Xapaktep, Hampumep (HOTO OOBABICHHS).
Krnaccudaecknii IeMOTHBATOp «BKIIOYACT B ce0sI TPM OCHOBHBIX DIIEMEHTA:
n3o0pakeHHe B paMKe Ha 4EpHOM (DOHE, BBICTYMAOUIEE HILTIOCTpPAIHE; Jo-
3YHT, HAOpaHHBIA KPYITHBIM IMIPUPTOM W MPEACTABILIOMNN TEMy IeMOTHBATO-
pa; Goiee MENKYyI pacHIH(pOBBIBAIONIYI0 HAIIKCh, KOTOpas OOBSICHSET HICHO
JIEMOTHBATOpa W OXHOBPEMEHHO BHOCHT DJIEMEHT MPOHUH depe3 IPOTHBOPEUHE
BceX Tpéx anemeHnToB» [32. C. 102—-103] (puc. 1).
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OTY CTPAHY HE ITIOBEJINTH

NOTOMY 4YTO B HEE HE NpoexaTb

Puc. 1. Crpykrypa nemoruBaropa

Kak Opmi0 ykazano Bo BBemeHWH, B KOHCTPYKTUBHUCTCKHX KOHIICTIIIHSX HC-
XOIAT M3 TOTO, YTO WACHTHYHOCTh IWHAMHIYHA, (hparMEeHTapHA U MOXKET OBITh
COCTaBJICHA W3 LIENOT0 psaa Kiuiie (6J0KkoB). B paMkax KOTHUTHBHOTO TTOIXOa
STHOHAITMOHATBHYIO HICHTU(DHKANNIO MOXXHO PacCMaTpPHBATh KaK CTPYKTYPY,
BKITIOYAIOIIYIO CYIICCTBEHHBIC ISl TPYIIIOBOTO CO3HAHUS HICHTHU(PHUKATOPEI,
YCTaHABIUBAIOIINE TOXKIACCTBO MM pa3yinune ¢ keM-Jn6o / gem-imbo [33]. Ce-
MaHTHYECKOE HAIONHEHHE BBINENICHHBIX €IWHUIl OIPENEISIeTCS UCXOII U3 Xa-
pakTepa paccMaTpUBaeMbIX TEKCTOB (BepOajbHOrO WJIM TOJHMKOIOBOTO), CIIO-
KHUBIIHXCS TUCKYPCUBHBIX IPAKTUK U IUCKypca B menoM. [IucKypcuBHAS WACH-
TUQHUKAINS MOXKET OBITh OCYIIECTBICHA PA3IMYHBIMA METOAMH: 32 CUET BBISIB-
JeHUs psfa WACHTH(GUIPYIOMAX MPH3HAKOB, ITyTeM aHalM3a HappaTHUBOB, a
TaK)Ke 4yepe3 BBISBIICHUE CyOBEKTHOH mo3uiuu B auckypce [34—37]. Juckyp-
CHBHBIC TIPAKTHKU PEMPE3CHTAINH «CBOUX» U «UYXKHX» MOTYT OBITH ONMHCAHEI H
yepe3 cTpareruu ux KoHcTpyupoBanus [38]. [ns ananmsza Hamiero mMarepuala
eJIeCO00Pa3HBIM MPEICTABISIETCS «IIPU3HAKOBEII» IMOIXO0M, CyTh KOTOPOTo 3a-
KIIFOYAEeTCsl B BBIABIICHUN KOHCTPYHPYIOMIAX UACHTHYHOCTh 3HAYNMBIX MPU3HA-
KOB, KQXKIBIH M3 KOTOPBHIX IIONy9YaeT «y3HaBaeMyIo (OpMy B COOTBETCTBUH C
MMCHEM WM MaHIaTOM, IPHHIMAeMbIM CYOBEKTOM W/WIIM HallaraeMbIM Ha He-
ro» [34. C.109]. Mapkepamu HIEHTUYHOCTH B 3TOM AHAIUTUYECKOM TIOJIXOJIE
BEICTYIIAIOT TEMaTHIECKUE TOMUHAHTHL JlaHHAs METONMKa, B OCHOBE KOTOpOM
JISKUT BEHIICICHAEC TEMAaTHUYECKUX ITOMUHAHT pENPE3CHTAIMH HICHTHYHOCTH,
MPOAYKTUBHO HCIONB3YETCS TPH HMCCICAOBAHUN STHHYCCKOH, HAI[MOHAIBHOM,
MEKKYJIBTYPHOH M IPYTUX BHIOB MACHTUYHOCTH B Pa3lIWYHBIX THIAX IUCKYp-
coB [28, 29, 35]. OHa TO3BONSAET BBISBUTH HA PEMPE3CHTATUBHOM MaTepHalie
OCHOBHEIC WICHTH(HUIMPYIONINE MPU3HAKHI, aKTyalbHBIC UIS PACCMAaTPHUBAEMO-
ro o0beKTa B KOHKPETHBIX NUCKYPCHBHBIX IpakTHKax. He MCKITo4eHo, 4To B
IPYTUX TUCKYPCHBHBIX (popMamusx OOBEKT MOXKET WACHTH(UIMPOBATHCS II0
IPYTHM TTOKa3aTeIsIM.

B cootBercTBUM C 3amadaMu B MPEeAMETOM HAIIETO MCCICAOBAHMS K UHCIY
3HAYUMBIX HICHTU(GUINPYIONINX MPU3HAKOB MOXKHO OTHECTH BHEITHHE ITPH3HA-
KH (TIOBEZICHYECKHE, B TOM YHCIe (QHU3MOHOMHUYECKHE), YCIOBHS TPOKUBAHUS 1
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ObITa, a TaKKe BHYTPEHHNE (JINYHOCTHEIE) MPU3HAKH, B YHUCIIO KOTOPBIX BXOAUT
U MECHTAJILHOCTB.

Hcxonst 3 3TO# THIIOTE3BI MaTepHall UCCIENOBAHMUS OBLT W3BIICUCH M3 He-
CKOJIBKMX MHTEPHET-HCTOYHMUKOB ITyTeM HAIpaBICHHOW BBHIOOpKH. B kauectBe
peTpe3eHTAaTUBHBIX Ui cOOpa MaTepHuajia pacCMAaTPUBAINCH T€ CaWTHI M ILIAT-
($OpPMBI C IEMOTHBAaTOpAaMH, TEMAaTHKa KOTOPBIX COOTBETCTBOBAJIA 3aJadaM HC-
CIIeIOBaHMsI — MPobIeMe caMOMICHTH(DHUKAIIMK POCCHUSH, T.€. B (DOKyce BHUMa-
HUA ObLIM «aeMotuBaTophl mpo pycckux» (https://kaifolog.ru/demotivatory/
6878-demotivatory-pro-russkih-279-45-foto.html; https://kaifolog.ru/demoti-
vatory/5609-chisto-russkie-demotivatory-203-45-demotivatorov.html; https://de-
motivatorium.ru/demotivators/tags/%D1%80%D0%BE%D1%81%D1%81%D0
%B8%D1%8F/; https://demotos.ru/russkie-demotivatory u ap.). [Ipeacrasmnen-
HbIC Ha caldTaX KOJUICKIIMH BKIIOYaroT Oonee 800 NeMOTHBATOPOB YKa3aHHOMN
TEMAaTUKU. DTO KOJMYECTBO HE SIBIISETCS KOHEUHBIM, IIOCKOIBKY IONb30BATEIH
WuTepHeTa pacmonaraioT «KOHCTPYKTOPOM JEMOTHBATOPOBY», KOTOPEIH MO3BO-
JSIeT TeHEPHPOBATH BCE HOBBIE MOJMKOIOBBIE TEKCTHI. [l popMupoBaHuUs dM-
MMAPHYECKON 0a3bl UCCIICIOBaHUS HEOOXOIUMO OBIIIO OTOOpPATh B MEPBYIO Oue-
penb Te IpUMEPHI, B KOTOPBIX WACHTH(GUIMPYIOMINE TPU3HAKA OBLITH SKCTUTHIIN-
POBaHBI, TPHYEM HauboJIee YOS TUTEeILHO.

[NownckoBeie 3ampockl ObLTH c(HOPMUPOBAHEI TaK, YTOOBI BHISIBUTH Pa3IIUHbIC
IUCKYpCHBHBIC HIICHTH(OHUKATOPHI (BHU3yalbHBIE W BepOalbHBIC), aCCOIMHpYe-
MBI€ C UCCIIETYEMON TPYIIION:

1) 00oOIIeHHBI (0a30BbIi) STHUUECCKUN UACHTU(DUKATOP: pyccKull 4enioeek /
pyccekue moou / Kaxicowlil pyccKull /Hawiu 00U /PyCccKas HCeHWURa / pyceKull
MYIHCUUHA,;

2) aTpuOyTHBHBIC STHOHAIIMOHAILHBIC TIPU3HAKU: MOJILKO pyccKue.../ yeaoai
CMpamy no GbIPANCEHUIO AUYa / Smy cmpamny He nobeoums,

3) uneHTH(UKATOPB TEPPUTOPUU U YCIOBUU MPOXKHUBAHHS: yeadali cmpauy
no gpomoepaghuu / no kapmumxe;

4) S3BIKOBBIC TIPU3HAKH («BEUKULL U MOSYUULL PYCCKULL S3bIKY);

HexoTopble KOMIEKIINH NEMOTHBATOPOB BKIIOYAIOT IPYrHe HICHTH(DHUIIN-
pyIoImue MapKepsl, KOTOPBIE HE coAepyKaT yKa3aHHBIX JIEKCEM W CIIOBOCOYETA-
HUH, OTHAKO UMILTUIIUTHO UACHTUDHUIINPYIOT PYCCKUX (HATIPUMED, MYdHCUK, Oa-
6a, Munucmepcmeo obpazoeanusi — umeercs B Buny P®). Onnako mis mesei
HAIIIEr0 UCCIIENOBaHUS OBLIH 0TOOpaHBI T¢ WACHTH(OUKATOPHI, KOTOPHIE SIBIISIOT-
csl «IACPHBIMIA» I pacCMAaTPHBAEMOM TUCKYPCHBHOW mpakTHKW. OOIiee Ko-
JIUYECTBO aHaMH3upyeMoro Mmartepuana — Oonee 300 MOIMKOMTOBBIX TEKCTOB.
Onn OBUIM OTOOpAHBI ITyTEM OTCEBA IMOJTHOCTHIO TOXKIECTBEHHBIX IPHMEPOB,
MIPEACTABICHHBIX B KOJUICKITHAX Pa3UIHBIX CETEBBIX pecypcoB (He meHee 30%
JIEMOTHBATOPOB ITOBTOPSIIOTCSA), a TAaKKe TeX 00pa3IoB, B KOTOPHIX BapbHPYETCS
BH3YaJIbHBIN MO0 BepOanbHBIA KOMIIOHEHT. Hampumep, Tekct «Yranai crpany
mo ¢ororpaduu / KApTUHKE» MOXKET COMPOBOXKIATHCS Pa3IMYHBIMU (poTorpa-
¢usmMu — ¢ n300pakeHNEeM aBapUIHOTO COCTOSIHHSI POCCHHCKHUX TOPOT, HPOHH-
YECKU OIICHUBAEMBIX YCIIOBHU MPOXHUBAaHUS ((OTO YIHI, JOMOB, IETCKAX ILIO-
IIaJI0K U 1p.) U T.II. B MaTeprane ¢ 3Toif menbio Uit aHaau3a ObIJI0 JOCTATOIHO
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WCIIOJIB30BATh HECKOJBKO IPHMEPOB, PEIPE3CHTHPYIOMNX KOHKPETHBIH WACH-
taudumupyromuid npusHak. C Apyrodl CTOpOHBI, HHBApPUAHTHAsI CEMaHTHKa 00-
Hapy>XUBAeTCsI M B BepOaIbHOM KOMIIOHEHTE AEMOTHBaTOpoB. Tak, m3o0Opera-
TENIFHOCTD PYCCKHUX KaK MACHTU(HUKATOP aKTyaJH3HUpPOBaHA HE TOIBKO B CEPUH
«Kak Tebe takoe, Mmon Mack?», HO U B Apyrux — «Toibko pycckue...», «Pyc-
CKH{ TIOHHHT, O€CCMBICTICHHBIN W OECIOMAaIHbINY, «ITy CTpaHy HEe MOOCIUTHY
u T.0. s mpencTaBUTENbHON BHIOOPKH Ba)KHO OBUIO BKIIIOUUTH B OMITHpHUE-
CKyt0 0a3y Te 00pa3Iibl, KOTOpPhIC AEMOHCTPHPYIOT OJWH U TOT K€ WIACHTH(DHITH-
PYIOIINH PH3HAK, HO Pa3INIalOTCS M0 BEpOATEHOMY KOMIIOHEHTY.

KomnmuecTBeHHasI OIEHKA YaCTOTHOCTH TEX HJIM WHBIX MICHTU(HUINPYIOMIINX
MPU3HAKOB, aKTyaIM3UPOBAHHBIX B JEMOTHBATOPAX O PYCCKUX, MIPEACTABIACTCS
mpoOJIEeMaTHYHOH B CHITy TOTO, YTO BO MHOTHX CIy4asXx B KOHCTPYHPOBAaHHUH
CcaMOHMICHTU(UKAIINN YIACTBYIOT UPOHUYECKH OCMBICIIEMBbIC aMOHMBAaJICHTHEIE
MpHU3HaKK (HAIpuMep, H300peTaTeIbHOCTh H Pa3THIIBASHCTBO). B TO ke BpeMs
MOXXHO OTMETHTB, YTO HAWOONbIIasi 9YaCTOTHOCTh 3a()HKCHPOBaHA IO ITOMCKO-
BBIM 3arpocaM ¢ 0a30BBIM ATHHYECKHUM HIACHTU(PUKATOPOM (pyccKutl uenosex,
pycckue, moavko pycckue U 1p.) — okono 40% Brroopku. Meree 30 % mpumepoB
MOTYYEHO MO 3ampocy 2, HAICICHHOMY Ha BEBISABICHHE aTPHOYTHBHBIX JTHO-
HAIIMOHAJIBHBIX TpU3HaKOB. OCTaJIbHBIC 3apockl (B TOM YHCIE M ¢ KOCBEHHO
UICHTH(QUIUPYIOMUMI PYCCKYIO MACHTHYHOCTh MapKepaMu) IPEACTABIICHBI B
BEIOOpKE MpuOIH3UTENsHO 30% IMpIMEpoB.

Pazymeercs, criucok 3ampocoB, KOTOpHIE MO3BOJISIOT COOpaTh pempe3eHTa-
TUBHBII MaTepual, SBISIETCS OTKPBITHIM — BO3MOXKHBI HHBIE (DOPMYIHPOBKH,
KOTOpBIC TaAyT BO3MOKHOCTh BEISBICHHS HE MPEICTABICHHBIX B HAIIEM MaTe-
pHuane HICHTUPUIUPYIOMNX MPHU3HAKOB. JIMCKypCHBHAs KOHCTPYKIHS BCerIa
MPEATIoaraeT CeTh MHOKECTBEHHBIX MICHTU(IKAIIN.

[Tocne GopmMupoBaHHS SMIUPUIECKOW Oa3bl HCCIEIOBAHUS Obla BBITIONHE-
Ha TeMaTHdecKasl KIacCU(pHUKaNns, HA OCHOBAHUN KOTOPOH OBLIN CTPYIIIHPOBa-
HBI TIPAMEPHI, T1I¢ OANHAKOBOE CEMAHTUIECKOE HATIONHEHHE Pa3JIyaioch JHIIb
BH3YaJIbHOM COCTaBJIAOMICH JIMOO Bapualyield TeKCTOBOM 4acTtu. B pesynbraTe
YCTaHOBJIEHO, YTO KOHCTPYKIHIO CaMOMACHTH(UKAIIMA B paccMaTpUBaeMOit
IMCKypCUBHOW TpakTuKe PyHera (QOpMHPYIOT HECKONBKO TEMAaTHIECKHX
HaIpaBIICHUH, KOTOpPHIE aKTyaJIH3WPOBAHBI B MHOTOYHCICHHBIX KOHTEKCTaX.
JIJI MIUTFOCTpAIMK KaKJIOT0 U3 HUX OBLIM BBIOPAaHBI OT OJHOTO JO TpeX Hanbo-
Jiee MoKa3aTeNIbHBIX IpIuMepoB. OmrcaHne CTPOUTCS C YUETOM B3aMMOOTHOIIIE-
HUH BepOaTbHOTO M BU3YAJIIFHOTO KOMIIOHEHTOB IEMOTHBATOPA, YTO ITO3BOJISCT
BEISIBUTH ITOTEHIIMAT MPOHMYECKOT0 OCMBICTICHHUS T€X WM WHBIX OCOOCHHOCTEH
IMCKYpPCUBHOW caMOMACHTH(UKAIINH POCCUSH Yepe3 MPU3MY paccMaTpHUBACMOM
IMCKYpPCUBHOW TPaKTHKH.

Pe3yabTarhl u 00Ccy:K1eHUE
CaMOupOHUS ¥ CAMOKPHTHKA KaK YePTHI PyCCKOT'0 HAIIMOHAJIBHOTO XapaKTe-
pa SBIIOTCS MOTUBOM JUISL CO3JaHHUS MHOTHX IIPON3BEACHN KOMHUYECKHX KaH-

POB, B TOM YHCII€ aHEKIOTOB, YaCTYIIEK, MEMOB, JIEMOTHBATOpOB u T.I. Ho mo-
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JOOHAsI «IMCKPEANUTAIUS UICHTHYHOCTIY BCTPEYAETCs HEe TONBKO B HUX. OCHO-
BBIBasICh Ha aHAM3¢ KOMMEHTapueB k menuarekcram, T.JI. Kamuackas otmeda-
€T, YTO JTUCKPEIUTAIMS UICHTUYHOCTH PETYJISIPHO BCTpedaeTcs B JaHHOHM JucC-
KYPCUBHOM MPAKTHKE M BBIPAKACTCS MPH TTOMOIIH JICKCHKH C OTPHIATEIbHBIM
3HaYCHHEM, PUTOPUUYCCKHX BOIIPOCOB M BOCKJIMIIAHWH, UPOHUH, CPABHCHHUS, WT-
pst cros [29. C. 13].

Cpemu TeM U mpo0ieM, akTyadbHBIX IUISl CETEBOTO TBOPUYECTBA, MOXKHO BHI-
JICITUTh TTO3UTHBHYIO / aMOMBAJICHTHYIO M HETaTUBHYIO CaMOWICHTH(OUKAIIHIO.
B mepBoM ciydae akieHT Jaenaercs Ha aJalTHBHOCTH PYCCKOTO YEIOBEKa H
«KOMTIEHCATOPHBIX» BO3MOKHOCTSX WPOHHYECKOTO OCMBICICHHS MPOOIEMHON
cuTyanui. B MHBIX ciydasx BHHMaHWE C(hOKYCHPOBaHO Ha MpodieMax, KOTo-
pBIe CBSA3aHBI C PYCCKUM / POCCHMCKHM Oe3pa3iiiiyreM K YCIOBHSAM CBOETO Cy-
IIECTBOBaHUS, 0€30TBETCTBEHHOCTHIO, PA3THIIBISTHCTBOM, «TO(GUTH3MOM» U JP.

IMo3uTHBHAN ¥ HEraTUBHASI CAMOMIEHTU(PUKALHS

[omymnsipHast TeMa IOMOPUCTHYIECKOTO (M HE TONBKO CETEBOT0) TBOPUECTBA O
Poccnu 1 pyccKuX — 3TO aHEKIIOTHI, )KUTEHCKAE UCTOPUH, OAMKH, TOCBSIIEHHBIE
HN300peTaTeNFHOCTH PYCCKOTO YEIOBEeKa, €r0 YMECHUIO HaWTH BBIXOA B JIOOOMH
CHUTYallidl — aIalITUBHOCTH B MIMPOKOM CMEBICIIE. DTa TeMa He MEHee aKTyallbHa
W JUTs J)KaHpa JIEMOTUBATOPOB (pHC. 2, @, 6). B3auMoOTHOIIEHNS BEpOAILHOTO U
BH3YaJIbHOTO KOMIIOHCHTOB OOHApY)KHBAIOT pa3HBIC COOTHOMICHWS. Tak, Ha
puc. 2, a HaOIoaeTCs KOHTPACT MEXIy MadocoM BepOaIbHOW YacTH TOJHMKO-
JOBOTO TEKCTa M a0CYypIHOCTHIO BH3YaIbHOTO KOMIIOHEHTA, Ha Ye€M U CTPOUTCS
komuaeckuit agdext. Ha puc. 2, 6 6a30BbIid UACHTUPUKATOP pyccKuli IpuMe-
HUTEIBHO K CIOBY mionuHe (‘TEXHHYIECKOE YCOBEPIICHCTBOBAHHE BHEIIHETO
WM BHYTPEHHETO O0OpYIOBaHHS aBTOMOOHIIA’) co3aaeT 3¢hdeKT oxumaHus
KaKoro-To creruduueckoro pemeHus. Ero nemMoHcTpupyeT m300pa’keHHE aB-
TOMOOHJISI ¢ KapTOHKOW («Russian winter KapTOHKa») B Ka4eCTBE YTEILIUTENS
neuraTens. PacmmgpoBbIBaromasl HaIuCh, OCHOBaHHAS Ha OTCHUIKE K Ipere-
neatHoMy TekcTy A.C. [Tymkuna (6eccmbicaennwlii u becnouyadnwiit), O0bICHS-
€T UACI0 IEeMOTUBATOPa M BHOCHT DIIEMEHT MPOHHH 4epe3 IMPOTHBOPEUHE BCEX
TPEX DIIEMEHTOB.

[Ipumepom pycckoit m300peTaTeIbHOCTH B WHTEPHET-CPEAE SIBISICTCS MONY-
YHBIIAs MIHPOKOE pacrmpocTpaHeHne B PyHere cepust MemoB «Kak tebe Takoe,
Nnon Mack?» (0HH ecTh W B aHTJIOS3BIYHBIX BepcHsx B MHTepHeTe). MeM mo-
SIBUJICSL TIOCJIE 3aITyCKa B KOCMOC aMEpUKaHCKIM MIJUIHOHEPOM-H300peTaTeneM
anekTpokapa Tesla — kak FOMOpHCTHYECKAs! TIOMBITKA COCTABUTH STOMY COOBITHIO
KOHKypeHIHIOo. [IpoToTumoM ¢hpassl cTasl TBUT HOMYIIPHOro O6J0repa MOox HUKOM
Cramuuarynar, KoTopslii B okTss0pe 2017 1. omyOaMKOBanI CKPUH HOBOCTH O TOM,
4TO y4eHble n3 HoBocHOMpCcKa HAyYHITUCh KONITHUTH CEeNle/IKY B Koymakaepe. Teker
3aKaHuMBasICs BompocoMm: «Kak Tl Ha 3TO oTBETHIND, MmoH Mack?».

MeMBl 3TOH CepHH CTPOSTCS Ha «OTCTPOMKE» OT PeajbHOro M300peTeHHs
Nnona Macka depe3 AEMOHCTPAIMIO TaK Ha3bIBAEMBIX PYCCKUX <«JIai(hXaKoB)
pasHoli cTereHu abcypaHocTy (puc. 3).
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1 THOHUHI

MEICNEHHBIR 1 BecnowanHel

Do pdun A

oe, UnoH

Puc. 3. Ham orBet Unony Macky

«[Ipn3HAKOBEI» METON WIACHTHU(QHUKAINK BO3MOXKEH HE TOIBKO depes
YIBEpXKIEHUE, HO U Yepe3 OTPHIIAHNE MPH3HAKA — «CAMOKOHCTUTYIHS OT IPO-
THUBHOTO, OT APYroro 3HAYMMOTO MpeIMeTa WM MPEACTaBICHUS, HO BBIPAXKCH-
Has B (popMe OTpUIaHHS KaKUX-THOO0 Ka4eCTB WM LIEHHOCTEH Y MX HOCHTEIICH»
[35. C. 271]. Tlpumepsl HEraTHBHOW CaMOHMJICHTH()HKAIINN, BHICMEHUBAIOIIHEC
PasTHIBASICTBO, OE30TBETCTBEHHOCTh, IIPEHEOPEIKEHUE K YCIIOBUAM COOCTBEH-
HOT'O CYIIECTBOBAHHSA M 0E30MMaCHOCTH, 0OHAPYKHBAIOTCS B HECKOJBKIX KITFOUe-
BBIX TE€Max JICMOTHUBATOPOB: 1) YCIIOBHUS JKU3HH; 2) pOCCHHCKUE JTOPOTH; 3) He-
HaBSI3YUBBIA CEPBHUC.

OnvH U3 CaMBIX MOMYJSIPHBIX O0BEKTOB CAMOKPHTHKH — TOPOICKAas cpexa,
YCIIOBHUSL KU3HH, COCTOSHHE IOPOT M JOPOKHBIC 3HAKW. HeratmBHas omeHka
YCIOBUH COOCTBEHHOTO CYIIIECTBOBAHUS TPAHCIHPYETCS B TPATUIIMOHHBIX IJIS
PYCCKHX IeMOTHBAaTOpoB hopMaTtax «Yramail ctpany 1o ¢otorpapun», «YMom
Poccuro He OHATEY, «DTY CTpaHy HUKOMY HE IOOCIUTE) C MMIUIHKAIINEH aio-
THYHOCTH, Xa0ca, a WHOTJIA U HEBO3MOXKHBIX YCIIOBHH >KU3HU poccusH (puc. 4,
a, 6). B aT0#1 cepun npoHUS POPMUPYETCS 32 CYET HECOOTBETCTBHUS HEUTPAIb-
HOU OIIEHOYHOCTH BepOATFHOrO KOMIIOHEHTA JIEMOTHBATOPa M IKCIPECCHU BU-
3yaJibHOro obOpasa. [To cyTH, MBI mMeeM 3ampoc 00 WACHTU(OUITUPYIOIIEM TIpH-
3HaKe (yeaoail cmpary) MO0 TATPHOTHYECKOE YTBEPIKICHUE, CollepKallee pH-
3HAK HAIlMOHALHOW WACHTU(GUKAUY (Dmy cmparny Hukomy He nobedums). OT-
BeT (IMOATBEpXKIICHUE THOO OTPUIIAHKE) COACPKUTCS B BU3yaJlbHOM oOpase. Ta-
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KAM 00pa30M, OIICHOYHBIN MPOHMYECKUH CMBICT BO3HHKACT 32 CUET KOHTpACTa
BepOaIBHOTO M BH3YalIbHOTO KOMITOHEHTOB. B 3TOM cMBICIIE IeMOTHBATOp pea-
TU3YeT TPAAUIINOHHYIO TSI OMOPHCTHYECKOTO TEKCTa CTPYKTYpY: BHadale 3a-
JAeTCsl HEKOTOpasi CUTYAIlHs, KOHTEKCT, 3aTEM PacCcKa3bIBACTCS HCTOPHS, TIOXO0-
XKas Ha 3a7ady, HMEIOIYI0 HECKOJIBKO PelleHHid, a B Imocienneit (hpase mpeama-
raercst HecTaHIapTHOE, IOMOPUCTHYECKOE PElIeHne JaHHOH 3amadn. Jta dpasza
W COICPXKHT B cebe Cob aHeKoTa, ero «myanTty» [30. C. 27]. B neMmoTuBaTopax
(YHKINIO KOHTEKCTa BEITONHSACT TeMa NEMOTHBATOPA, a BH3YaJIBHBIH KOMIIO-
HEHT BBHITOTHSIET (PYHKINIO «HAPPATHBA» U JAET KII0Y K HHTEPIIPETAIIIH.

%,

YMOM POCCHIO HE ITOHATD..

3Ty cTpaHy HUKomy He nobeauts!

Tennotpacca u TpoTyap

a 6
Puc. 4. YcnoBust )KU3HM KaK KOMIOHEHT CaMOUICHTU()UKALINH

[IyTe 1 mopora — He TONBKO KITFOYEBBIE KOHIIETITH PYCCKOTO HAIIMOHAIEHOTO
CO3HaHHMSI, HO M APKHHA WICHTU(PHUIMPYIOIINIA IPU3HAK PYCCKOM KU3HU. TUrmy-
HBIE TEKCTHI IEMOTHBATOPOB Ha 3Ty TeMy: «/HOCTpaHIam He TaHO MOHSTH Poc-
cuicKkuX gopor». «Jlist Tex, KTo xo4ueT 3aBoeBath Poccuro. Bel cHawana mo Hac
nmoenbTe». «Pycckue mopokHBIE 3HAKH, OSCCMBICIIEHHBIE W OECIOIIaIHEBIC»
(puc. 5, a, 6). JluckpenuTanusi UACHTAYHOCTH B JaHHOW TEMAaTHYECKOW TpyIINe
B OONBIIMHCTBE CIIy9aeB OCYIIECTBIISETCS 32 CUET BU3YaIbHOTO KOMIIOHEHTA, HO
MOXET TaKKe MOUICPKUBATHCS PaCIIN(PPOBHIBAIONICH CTAHIAPTHON HAIMUCHIO-
IATaTON «OECCMBICTICHHBIE ¥ OCECIOIIaHbICY, COAepXKalleld NeHOpaTHBHYIO
OLICHKY.

OO0s3aTeNbHBIA 00BEKT caMOpPEe(IICKCHU B JKaHPE JEMOTHBATOPOB — «HEHA-
BSI3YMBBIN PYCCKUU CEPBHCY», KOTOPBIN TaK K€, KAaK M POCCUUCKHE JOPOTH, CBH-
NIETEIbCTBYET 00 ajanTaliid PycCKUX K HEKOM(OPTHBIM YCIOBHAM CYIIECTBO-
BaHus (puc. 6, a—e). [IpeHeOpekeHNe PycCKOro 4YenoBeka K KoM(popTy, MpH-
BBIUKA K OBITOBBEIM TPYIOHOCTSIM OTMEUYAIOTCS BO MHOTHX HCCIIEIOBAHUSIX PYC-
CKOW MEHTaJFHOCTH KaK HAIlMOHAJBHAS YepTa. Tak ke, Kak U B pACCMOTPEHHBIX
BEIIIE TEMATHYECKUX TPYIIaX, CAaMOMACHTH(UKAIMS CTPOUTCS HA OCHOBE 3a-
Ipoca Ha YCTaHOBJIEHUE MICHTU(UINPYIOUIETO IPH3HAKa H OTBETA HA HETO Ue-
pe3 WILTIOCTPAIINIO — JIEMOHCTPAITUIO KaKOH-TO aOCYpIHON CUTYaIlHH.
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3ABOEBATH

P YCCKHC OTOPOKHBIC 3HAKH
BeccMbicneHHble 1 GecnolyanHble

a

3‘ BHBRAHINY 1 ACE IR |

AMIT PABGTALT T CO
PRIPAONICH Low ATAKA
TENEDOH? "

(!) ‘ BIEKO 1 e VAR

IAPAOM Y
BECAATHO

4 TR

VYrajaii crpany 1o
doto YIAJJAW CTPAHY 10 ®OTOIPADHUH

a [ 6

Puc. 6. Cepsuc B Poccuu kak HaeHTHOUIUPYIONHI TPU3HAK

ATpuOYTHBHBIE IPU3HAKHU

B kauecTBe OTACIBHOrO MPU3HAKA STHOHAIIMOHAIBHON CaMOMIECHTH(DHKAITMI
MOYKHO paccMaTpHBaTh 00pa3sl PYCCKUX JKCHIMH (3aMETHM, YTO MY KYHHBI, KaK
MPaBUJIO, HE HMACHTH(GHIUPYIOTCS B IEMOTHBATOPax IO IMPHU3HAKY «PYCCKO-
cTH»). B maHHOM citydae MBI MO’KEM TOBOPHTH O MHO)KECTBEHHOM MACHTH(HKA-
UM — HE TOJBKO 3THOHAIIMOHAIBHOMN, HO W T€HIEPHOH, KOTOPBIE COBMEIIAOTCS
B PacCMaTpUBaEMOM MaTepuaje. PycCKue KEHIIUHBI Jalle BCero 0003Ha4aroTCst
KaK «CypOBbIe». JTa XapaKTePHCTHKAa COOTBETCTBYET CEMaHTHKE «CHIIbHAs (BO
BCEX CMBICIIAX) YKCHIIUHAY», BBITOIHSIONIAS «MYXCKHE» O00sS3aHHOCTH, CIOCO0-
Has 3a ce0s mocToATh (puc. 7, a—6). KoHTpamyHKT MOM0OHBIX JEMOTHBATOPOB
BO3HHMKA€T BO MHOTHX CIy4asx 3a CYET KOHTPACTa B OJHOM ITOJHKOJOBOM TEK-
CT€ BH3YaJbHBIX OOpa30B CHMITATHYHBIX JKCHIMH CJIaBSHCKON BHEIIHOCTH W
CEMaHTHYECKOTO HAIOJHEHUS BepOaIbHOro KOMITIOHEHTA (KOHA HA CKAKy ocmd-
HOBUM, HAOEHCHBI MBLL U T.I1.).

CypoBOCTh PYCCKHX OMYEPKHUBACTCS HE TOJBKO B YCTOMYHMBOM CIIOBOCOYE-
TaHWH «CYPOBBIE PYCCKHE JKEHIUHBI», HO MOANCPIKUBACTCS W BH3YaIbHBIM KO-
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JIOM — U300pakeHHEeM PYCCKHX Jifoficii. BHUMaHHe aKIEHTUPYETCsl Ha BHEITHUX
MpHU3HaKaX: PyCCKHE HEYIBIOUMBEI, CypOBHI (pHC. 8).

kaifslog.r

Kons na ‘ \HOBUT Pycckas fesymka

e HageRHIi Thin!

YIT'AIIAM CTPAHY

Nno BbIpaXeHuk nuua

Puc. 8. Bueninue naeHTUOUIMPYIOLIIE TPH3HAKU: HEYIbI0YHBOCTh

OpnHako, HECMOTpSI HA BHEUTHIOI CEPHE3HOCTH U JaXXE CypOBOCTH, B UHCIIE
9epT xapakTepa PyCCKUX IPHUCYTCTBYET YyBCTBO IOMOpa — 00 3TOM MOXKHO CY-
IUTH MO NEMOTHBATOPaM, OTMEUAIONIIM KOMHYECKOEe B OOBIICHHON KHU3HU POC-
cusH (puc. 9).

Pycckue mogm mo0AT MIyTUTH, B TOM YUCIE M MPO HMONATHKY — TPaIUIAN
IOMOpa Ha MOJTUTUIECKHE TEMBI CIIOXKHIIICH B «IOMU(PPOBYIO» SIOXY ¥ aKTHBHO
MOJICPKUBAIOTCS B MHTEPHET-KOMMYHHUKAMK. CTOINKHOBEHUE B OXHOM ITOJIH-
KOIIOBOM TEKCTE HEIIYTOUYHOrO KOHTEKCTa (pycckue cankyuu) C TIOIICPKKON
BH3YaJIbHOTO psifa — 03aJa4CHHBIX M OTOPYCHHBIX JIUI U3BECTHBIX IOIUTHYE-
ckux gesiteneit CILIA — BcTymaer B mpoTuBOpedre ¢ BOBMOXKHBIMH «TSIKEITBIMID)
MTOCTICICTBUAMHU ATHX CAHKIMHA JIJIS TPEJCTaBICHHBIX TepcoH: b. Obambr (He
nobwisaio 8 Yemo-Hocescke), €ro ®eHbl (Mou demu He cmocym yuumuvcs 6 Kany-
2e) v T.1I.

Komudeckuit 3pekT cTpouTCcs Ha KOHTpAacTe ApaMaTHUECKOH MEXIyHa-
POIHOW CHUTYAIlNH U €€ IOMOPHCTHIECKOTO OCMBICIICHISI B KOMMEHTAPHUIX K 00-
pazam nonuTUKoB (puc. 10).
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VBAKAEMBIE TACCAKH PBI

VTAJIAH CTPAHY MO GOTOTPADHH

Puc. 9. Pycckum npucyiie 4yBcTBO IoMOpa

He noGbIBAK 3ANOPO3ATMON CUETA
f | f |

<‘ Ny
) N /
I#

BYCTh-UHEBCRE |

MOWOETHIHE CMOTYT HE BESHVN,

i

VUWTLCA B RANVIE

Pycckue cankium.
BeccmbicneHHble 1 6ecnou.|,ang|e...

Puc. 10. Pycckue m00sT UIyTHTh HA MOTUTHISCKHE TEMbI

Pycckue roToBBI MIyTUTH M PO COOCTBEHHBIN MATPUOTU3M, B TOM YHCIIE U C
omopoii Ha pycckux kmaccukoB: «Korma B Poccuyn HaunHarOT TOBOPUTH O TMAaT-
puoTtu3Me, 3Hai: rae-to 4to-To ykpaiau (M.E. Canteikos-Illenpun)» (puc. 11,
a). B xauecTBe MpOSBICHUS MAaTPUOTH3Ma PYCCKHX M OTCTPOHKH OT «IPYTHX)»
paccMmatprBaeTcs M MpeHeOpeXeHNe K AIEMEHTApHBIM yI0OCTBaM KHU3HH, O YEM
YIIOMHHAJIOCH BBIIIE B CBSI3M C «HEHABSI3UHUBEIM cepBHCOM» (puc. 11, 6).

AnHanu3 MaTepraia IO3BOJISIET CAENATh BEIBOABI O TOM, KAKHE YSPTHI XapaK-
Tepa ONPEACISIOT PyCCKYI0 MCHTAIBHOCTD.

OTH uAeHTH(HUKANNOHHBIE TPU3HAKA MOXKHO HAa3BaTh aMOWBaJCHTHBIMH,
MTOCKOJIBKY B Pa3iIMYHBIX CUTYallUsIX OHH MOTYT OBITH OLIEHCHBI KaK MTO3UTHBHO,
TaK ¥ HETaTHBHO.

1. Pycckue — He CIUIIKOM paboTsmue (Ha CIyk0e), HO B TO )K€ BpeMs ak-
TUBHO 3aHUMAIOTCS (PH3UYIECKUM TPYAOM, €CIH 3TO KacaeTcsl JTUIHBIX IOTPeO-
HOCTEH, HarpuMep Ha aade (puc. 12).

2. Pycckux oTiimyaer cBOeOOpa3HbIA «IIparMaTH3My, Cienu()UIecKoe OTHO-
IIEHUE K YCTAHOBJCHUSAM, IIPaBWJIaM, PETJIAMEHTHUPYIOIIMM MOBEACHHE; OHU
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HEeIUCUUIUTMHUPOBAHHBI U HE [yMaroT 0 0€30MaCHOCTH, TIOJATAI0TCS «HA aBOCh)
(puc. 13).

Korga s Pecomn nanmeasr
FORCHHTE & MATHHITHIME, SHA
PAC-T Ta-T9 ‘||'IC|'|.J|'|I|...

CAATHESE LIEAPHH Magm Berpadonm

PYCCKWIA NATPUOTWU3M

MBICTIEHHEIF 1 BacnowWwanHER

a

Tonbko pyccKHH YeJIOBEK MOKET

Tornbko B Poccuu Ha Bonpoc: " e B
"Yem 3aHAT?" MoxHO yenbilwaTte oTBeT: "[a Huuem, paboTaro”. OTJBIXaTk Ha paboTe
W paboTaTh Ha OTABIXE

Puc. 12. JlemoTuBaTOpHI PO TPYAOIIOOHE PYCCKUX

PYCCKWE

OHK Takue..

Puc. 13. IIparmatusm no-pyccku
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3. B Poccnn Her WeTKux rpaHMIl MEXITy WHCTUTYIIMOHAIBHBIM W MEKITHYHOCT-
HBIM OOIIIEHUEM, UTO SBILIETCS OTIMYUTEIFHON YepToil HaIMOHAIEHOTO KOMMYHH-
KaTHBHOTO CTHJIS. DTO MOXXHO HaOIOJaTh MO TOMY, Kak He()OpMaJIbHO B CTpaHE
00IIAFOTCS ¢ MOKYIATEsIMU, KIMEHTaMU («IedopMatn3alus»), Kakoro THIa co-
OOIIEHNS Pa3MeIaroTCs B chepe MHCTHTYITHOHATBHONH KOMMYHHKAIWH (prc. 14).

Puc. 14. [Ipumera HAIMOHATEHOrO KOMMYHUKATHBHOT'O CTHIISL:
00IIEHUE C KITMEHTAMH /TIOKYTIATeIISIMU

4. Pycckue 370ymoTpeOIsIoT CIUPTHHIM. TeMa BBITUBKA MOXET OBITH pe-
MPE3CHTUPOBAHA Yepe3 SI3BIKOBOM KOI: T0bKO pYCCKUl Y4eno8eK 3Haem, KaKou
anazon 06vedunsiem Oposa, xiam, cmeawky u xcony’ (puc. 15). B maHHOM ciydae
BepOaIbHBIN KOMIIOHEHT JAEMOTHBAaTOpa OQOPMIICH B KaHpPE JIMHTBUCTHICCKON
3aJauu-3ara ki U UMILUTUIMTHO YKa3bIBaeT Ha cdepy GpyHKIMOHUPOBAHUS JaH-
HBIX YCTOWYHMBBIX BBIPAKCHUM, a BU3YAIBHBIH 00pa3 MOMOTAET e PEIICHHIO.

5. OTaenbHBIH UACHTUDHUIMPYIONINH MPU3HAK — HAIIMOHAIBHBIN A3bIK. J[7s
Pa3BIIEKaTEIBHOTO CETEBOTO MUCKYpca KIIOUEBOM SBISETCS TypPreHeBCKasl IIUTa-
Ta MPO «BETUKUA ¥ MOTYYUH pycCKuil s3b1k». [IIyTKM HE OrpaHWYMBAIOTCS UPO-
HUel 1o moBony rpadukm u nekcuku (puc. 16, a). Tak, B nemoTuBaTOope (puc.
16, 6) OOBITPBHIBAFOTCS TIPSIMOE U TIEPSHOCHOE 3HAYCHUE HITOMBI.

Puc. 15. 3noynorpebiieHre COUPTHHIMU HAITUTKAMHU
KaK MACHTUGULMPYIOHIT IPU3HAK

! MIMIUIMITHpYIOTCS M3BECTHBIC YCTOMUMBHIC BBIPAXKEHUS C FIIATOTIOM HANUMbCS, O3HAYA-
0L YIOTPEOICHUE CIIUPTHOTO: HANUMbCA 8 OPOBA, 8 XIIAM, 8 CINENIbKY, 8 HCONY.
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Russian cursive

mokes me cﬁ1
someRimes

CHUJIbHAA HALIMA

nobeauT Aaxe A3bIKOM SaeiG

www.altfast.ru

a o

Puc. 16. «Benukuii 1 MOTy4Hid PyCCKHUIA S3BIK»
B aCIIEKTE FOMOPHCTHYECKOW caMOUIeHTU(DUKALINK

Hanbonee siproif mprMeTol HAIIMOHAIBHOTO S3bIKa M KOMMYHUKAIH, 0e3
Yero TPYIHO NPEACTaBUTh Pa3roBOP «IO-PYCCKU», €r0 HOCUTENH CUUTAIOT pycC-
CKUU MaT. 3HaHME HELEH3YPHOH JIEKCUKH BCEMU HOCUTENISIMHU s3bIKa HE TIOJBEP-
raercs COMHEHHIO, YTO UMIUIMLIUTHO NOATBEPIKIAETCS CONEPKaHUEM IEMOTUBA-
Topa Ha puc. 17.

OTMeTHM CyIIECTBEHHYIO MUCKYPCHBHYIO OCOOEHHOCTH BCEX PacCMOTpPEH-
HBIX TEMATHYECKUX TPYII, UMEIOIINX OTHOIICHHE K CaMOWACHTH(UKAINH: B
HUX aKTUBHO MCIIOJIb3YIOTCSI IPELEICHTHBIE TEKCThl, CpPEAU KOTOPBbIX CaMblil
MIOMYJIAPHBINA TIpHEeM — TpaHchopMalysl MYIMIKHHCKOH IHTATBl TPO PYCCKHI
OyHT: He npueeou boe sudemv pycckuii OyHm, beccmvicieHHbIN U becnowao-
motti! (A.C. ITymkuH. Kannranckas mouka).

B xavecTBe mpu3HaKa pyCCKOCTH BMECTO CIIOBa «OYHT» HA3BIBAIOT pPYCCKUll
MIOHUNZ, CNOpM, MAapKemuHe, busnec, NAMpuomusm, OU3aiH, aemonpom, 2ia-
myp, cepsuc 1 1p. (puc. 18, a, 6). 3aMeTHM, YTO caMO TOSBIICHUE MapKepa pyc-
ckuil (pexe — omeuecmeeHHbll) B COUCTAHUN C KAKUMHU-THOO HOMUHALUSMH
00BEKTOB B KOHTEKCTE AUCKYPCHBHOW MPaKTHKH JIEMOTHBATOPOB yXKE CaMO II0
ce0e IMIUTUIIPYET UPOHUIECKOE OCMBICIICHIE BU3yaIbHOT0 00pasa.

B CBA3U C KPU3UCOM
B CNOBAPb PELUMNA
BBECTHW HOEYIO
BYKBY.
TONMbKO PYCCKMMU

YENOBEK MOXET
MOHATH FIYEOKUN

Ax, OroT BenMkuii
pyccKuii A3bIk.

Puc. 17. Crieunduka UCHoab30BaHUS PYCCKUMHU
SI3BIKOBOT'O KOJ1a
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OteuecTBEHHDBIH
MapPKETHHT

commicnen Il 1 Beenoua aHsii

PYCCKHE JIVKHA

BeccmelcnerHse W DecnowanHse

a

Puc. 18. BapsupoBaHue NpereIeHTHOrO TEKCTa
BriBoabI

Taxum 00pa3oM, IUCKYpCHBHBIE TPaKTHKH pa3BICKaTeNBHOTO PyHera sBis-
IOTCSI IICHHBIM WCTOYHHKOM JUIS HM3YYEHHS IPOIECCOB (HOPMUPOBAHHS TIPEI-
CTaBJICHWH 00 3THOHAIIMOHAIBLHON HIICHTHYHOCTH. J[eMOTHBATOPHI MMO3BOJISIOT
pexoHcTpyHpoBaTh MbI-00pa3 pocCHSIH 10 OCHOBHOMY 3THHYECKOMY HICHTH-
(hUKaTOPY — «PYCCKHEY.

AHanmu3 1oKa3al, u4To HaJelieHNEe 3HAUYCHUSAMH dTHOHAIMOHAIBHON MpHHAI-
JISKHOCTH OCYIIECTBILUIOCH B MICCIEAYEMBIX TEKCTaX C TOMOIIBIO OMpeIeNieH-
HBIX HOMHUHAIWK 4Yepe3 OOOOIICHHBIH STHHUYECKUH HICHTH(UKATOP: pYyCCKutl
yenosex / pycckue noou U p. JJaHHBIA HWACHTH()HUKATOP BBICTYHAET B ITOIUKO-
JOBBIX TEKCTaX JIEMOTHBATOPOB KaK 0a30BBIN, HA OCHOBE KOTOPOT'O YCTaHABIIH-
BalOTCsI HanOoIee SIPKHe, MapKUPYIOMKe 00BEKT MPHU3HAKH U Pa3BOpAUNBACTCS
«IOUCKYpPCUBHAS KOHKYPEHIIHSD 332 IPUCBOCHHE OIICHOYHBIX CMBICIIOB. YKa3aHUs
Ha aTpUOYTHBHBIC MPU3HAKN OCYIIECTBIISIOTCS MOCPEACTBOM KIIFOUEBBIX OTCHI-
JIOK: MObKO pyccKue.../ y2aail Cmpamy no GblpadjceHuio auya / smy cmpauy He
nobeoums.

CwMpicnoBoe pa3BuTHE 0a30BOM MACHTH()HKAIINHA HMPOUCXOTUT MO HECKOIb-
KAM TEeMaTHYECKUM HarpaBleHUsM. KoMIIOHEeHTaMH IHCKYpPCHBHON KOHCTPYK-
UM ATHOHAIIMOHAJIBHOW CaMOMACHTH()HUKAIMN PYCCKHUX, PEHpe3eHTHPOBAHHOM
B PacCMaTPUBAEMBIX TEKCTaX, SIBISETCS NEMOHCTPANUs aMOMBAaJICHTHBIX HpPH-
3HAKOB — M300pEeTaTeIHbHOCTH, CMEKAIIKH, CHJIBI PyCCKOW JKCHIIMHBI, IICHHOCTH
POIHOTO sI3bIKa. B KOHCTpYHpOBaHUH CaMOWICHTH()HUKAIINHA TaKXKE YIaCTBYIOT
HPOHUYECKH OCMBICIISIEMbIE HETaTHBHBIC WACHTH()UKATOPHI — BHEIIHSS CYpO-
BOCTb, YCIIOBHUS KH3HH («yragai ctpany mo ¢ororpaduu»), MEHTAIbHOCTb.

Crienupuieckoil 0COOCHHOCTBIO IEMOTHBATOPOB SIBIISETCS MX TTOJHKOIOBBII
xapakrep. Hamiame BepO6aabHOTO M BU3yaIbHOTO KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE MOTYT
BCTYIATh B OTHOIICHHS KOHTPACTa U B3aHMOIOIIONHEHHS, (POPMHUPYET IOTCHIIU-
aJI UPOHUIECKOTO OCMBICICHUS HICHTH(QHUINPYIOMINX IPHU3HAKOB, PETIPE3CHTH-
POBaHHEBIX B pacCMaTpPHBaeMOM MaTepHale.

Wzyyenne ocoOeHHOCTEH caMOMACHTH(HUKAIINH POCCHSH B HE pEryaupye-
MBIX BJIACTHBIMH CTPYKTYPaMH IUCKYpCax IO3BOJISIET PEKOHCTPYHUPOBATH COOT-
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BETCTBYIONINE MpPEACTABICHUS HApoAa B WX IHANCKTHIECKOM pPa3HOOOpa3mu
MPUMEHHUTENBFHO K cenn()UKe STHOHAITMOHABHOTO CAMOCO3HAHUS Ha KOHKPET-
HOM XPOHOJIOTUYECKOM CpE3€.
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